How could the Prophets ascend as
you have ascended?
O heaven! No heaven has matched

your height

You have no equal in your loftiness
and your radiance and exaltedness

keep them from reaching you

The only way they could compare
your qualities to those of others, is

as starlight mirrored in water

You are the shining lamp of every
virtue, and only from your light do
other lights appear

The true essence of knowledge is
yours from the Knower of the Un-
seen, and thence came all the

names to Adam

You never ceased to exist in the
innermost heart of being, through
mothers and fathers who had been

chosen for you
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Kayfa tarqa ruqiyyakal ambiya-u

Ya sama-an mata wa lat-ha sama-u

Lam yusawuka fi ‘ulaka wa qad ha -
La sa-nan minka diimahum wa sana-u

Innama maththalua sifatika linna-

Si kama maththalan nujamal ma-u

Anta misbahu kulli fadlin fama tas-
Duru illa ‘an daw-ikal adwa-u

Laka dhatul ‘ulami min alimil ghay-

Bi wa minha li-adamal asma-u

Lam tazal fi dama-iril kawni tukhta
Ru lakal ummahatu wal aba-u
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A time has never passed in which
no Messengers were sent, but that
the Prophets gave the good news
about you to their people

The epochs of Time itself compet-
ed over you, and by you have been
elevated height after sublime
height

From you there appeared in exist-
ence noble after noble, from most

noble forefathers

A lineage deemed most lofty due
to its adornments, garlanded by
Gemini with a necklace of her

stars

How excellent that necklace of
eminence and glory, with you at its
center, the unique and precious

pearl!

And a face like the sun—a brilliant
radiance from you brought illumi-

nation to a noble night

The night of that birth whose day
was to bring to the religion great

Jjoy and splendor

Ma madat fatratun minar rusli illa

Bashsharat qawmaha bikal ambiya-u

Tatabaha bikal ‘ustiru wa tasmii
Bika ‘alya-u ba’daha ‘alya-u

Wa bada lil wujadi minka karimun

Min karimin aba-uha kurama-u

Nasabun tahsibul ‘ula bihulahu
Qalladatha nujiimahal jawza-u

Habbadha ‘iqdu su’dadin wa fakharin

Anta fihil yatimatul ‘asma-u

'Wa muhayya kashshamsi minka
mudiun
Asfarat ‘anhu laylatun gharra-u

Laylatul mawlidil ladhi kana liddi

Ni surairun biyawmihi wazdiha-u
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The voices of callers did not cease
to bring glad tidings that the Cho-
sen-One had been born and happi-

ness realized

And the Arch of Kisra collapsed—
were it not for a miracle from you,

it would never have fallen

And in the morning, in every fire-
shrine, there was grief at the ex-
tinguishing of its flame, and great

distress

And the springs of the Persians
dried up—could it be that their
fires were put out by that very

same water?

A birth had taken place that was a
calamitous blow to the rise of un-
belief which was striken and

brought low

What blessing that birth brough to
Amina! Like the blessing which
had ennobled Hawwa

‘Wa tawalat bushral hawatifi an qad
Waulidal mustafa wa haqqal hana-u

Wa tada‘a iwanu kisra wa lawla

Ayatun minka ma tada’al bina-u

‘Wa ghada kullu bayti narin wa fihi
Kurbatun min khumiaidiha wa bala-u

Wa ‘wyunun lilfursi gharat fahal ka-

Na liniranihim biha itfa-u

Mawlidun kana minhu fi tali’il kaf
Ri wa balun ‘alayhim wa waba-u

Fahanian bihi li-aminatal fad
Lul ladhi sharufat bihi hawwa-u
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